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V ENERGIA 

 

29. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/73/EY, annettu 13 päivänä 

heinäkuuta 2009, maakaasun sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä ja 

direktiivin 2003/55/EY kumoamisesta1 

 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2009/73/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa hyväksyä tarvittavat suuntaviivat, joissa 

kuvataan yksityiskohtaisesti useat kaasumarkkinasääntöjä koskevat menettelyt. Tätä 

valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. […] 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2009/73/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 6 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä alueelliseen solidaarisuuteen 

perustuvaa yhteistyötä koskevia suuntaviivoja. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

2) Korvataan 11 artiklan 10 kohta seuraavasti: 

 

"10. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja, joissa 

kuvataan yksityiskohtaisesti tämän artiklan soveltamiseksi noudatettava menettely. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

3) Korvataan 15 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja, joilla pyritään 

varmistamaan, että siirtoverkon omistaja ja varastointilaitteiston haltija noudattavat 

täysimääräisesti ja tosiasiallisesti tämän artiklan 2 kohtaa. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

4) Korvataan 36 artiklan 10 kohta seuraavasti: 

 

                                                 
1 EUVL L 211, 14.8.2009, s. 94. 
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"10. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja, jotka koskevat 

tämän artiklan 1 kohdassa säädettyjen edellytysten soveltamista ja tämän artiklan 3, 6, 8 ja 

9 kohdan soveltamiseksi noudatettavaa menettelyä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

5) Korvataan 42 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

 

"5. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja siitä, missä 

määrin sääntelyviranomaisten on tehtävä yhteistyötä toistensa ja viraston kanssa. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

6) Korvataan 43 artiklan 9 kohta seuraavasti: 

 

"9. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja, joissa kuvataan 

yksityiskohtaisesti menettely, jota sääntelyviranomaisten, viraston ja komission on 

sovellettava todetakseen, ovatko sääntelyviranomaisten tekemät päätökset tässä artiklassa 

tarkoitettujen suuntaviivojen mukaisia. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

7) Korvataan 44 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja, joissa 

määritellään tietojen säilyttämiseen sovellettavat menettelyt ja järjestelyt sekä säilytettävien 

tietojen muoto ja sisältö. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

[…] 
 

8[…]) Korvataan 51 artiklan 3 kohta seuraavasti: 
 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, 

yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 

täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13). 
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30. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 715/2009, annettu 13 päivänä 

heinäkuuta 2009, maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä koskevista edellytyksistä ja 

asetuksen (EY) N:o 1775/2005 kumoamisesta2 

 

Komissiolle olisi maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä koskevien edellytysten varmistamiseksi 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan […] 

asetuksen (EY) N:o 715/2009 liitteessä I vahvistettuja suuntaviivoja […]. On erityisen 

tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti […]. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 715/2009 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa hyväksyä tarvittavat suuntaviivat, joissa 

kuvataan yksityiskohtaisesti noudatettava menettely, sekä toimenpiteitä, jotka koskevat 

erittäin monimutkaisia teknisiä järjestelyjä, ja toimenpiteitä, joilla tarkennetaan kyseisen 

asetuksen tiettyjä säännöksiä. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 715/2009 seuraavasti: 

1) Korvataan 3 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

 

"5. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja, joissa kuvataan 

yksityiskohtaisesti tämän artiklan 1 ja 2 kohdan soveltamiseksi noudatettava menettely. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 28 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

2) Korvataan 6 artiklan 11 kohdan toinen alakohta seuraavasti: 

 

"Jos komissio ehdottaa omasta aloitteestaan verkkosäännön hyväksymistä, se kuulee 

virastoa, Kaasu-ENTSOa ja kaikkia asiaankuuluvia sidosryhmiä verkkosääntöluonnoksesta 

vähintään kahden kuukauden ajan. Komissio voi hyväksyä[…] täytäntöönpanosäädöksillä 

tällaiset verkkosäännöt. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 28 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

3) Korvataan 7 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

                                                 
2 EUVL L 211, 14.8.2009, s. 36. 
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"3. Komissio […] voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä muutoksia 6 artiklan 

mukaisesti hyväksyttyihin verkkosääntöihin viraston ehdotuksen pohjalta." 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 28 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

4) Korvataan 12 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa asetettujen tavoitteiden saavuttamiseksi komissio […] 

voi täytäntöönpanosäädöksillä määritellä kunkin alueellisen yhteistyörakenteen 

kattaman maantieteelliseen alueen ottaen huomioon olemassa olevat alueelliset 

yhteistyörakenteet. Komissio kuulee tässä tarkoituksessa virastoa ja Kaasu-ENTSOa. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 28 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Kukin jäsenvaltio voi edistää yhteistyötä useammalla kuin yhdellä maantieteellisellä 

alueella." 

5) Korvataan 23 artiklan 2 kohdan toinen alakohta seuraavasti: 

 

"Siirretään komissiolle valta antaa 27 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla […] 

muutetaan tämän artiklan 1 kohdan a, b ja c alakohdassa tarkoitettuja suuntaviivoja […]." 

 

6) Lisätään 23 artiklan 2 kohtaan kolmas alakohta seuraavasti: 

 

"Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksillä suuntaviivoja tämän artiklan 1 

kohdan d ja e alakohdassa luetelluista kysymyksistä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 28 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

[…]7) Lisätään 27 a artikla seuraavasti: 
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"27 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [...] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi [...] 23 artiklan 2 kohdan toisessa alakohdassa [...] tarkoitettu valta antaa 

delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä ennen tämän viiden vuoden 

kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä 

samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista 

jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 23 artiklan 2 kohdan 

[…] toisessa alakohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä 

lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan 

sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna 

päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten 

pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 23 artiklan 2 kohdan […] toisen alakohdan nojalla annettu delegoitu 

säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 

kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella." 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 
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[…] 8) Korvataan 28 artiklan 2 kohta seuraavasti: […] 
 

"2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 
 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, 

yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 

täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13). 

 

31. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1222/2009, annettu 25 päivänä 

marraskuuta 2009, renkaiden merkitsemisestä polttoainetaloudellisuuden ja muiden 

keskeisten ominaisuuksien osalta3 

 

Komissiolle olisi tarvittavien teknisten mukautusten tekemiseksi asetukseen 

(EY) N:o 1222/2009 siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla muutetaan kyseisen asetuksen liitteitä niiden mukauttamiseksi tekniikan 

kehitykseen. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 

kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta 

lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa 

vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen 

osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission 

asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1222/2009 seuraavasti: 

1) Korvataan 11 artikla seuraavasti: 

"11 artikla 

Muuttaminen ja mukauttaminen tekniikan kehitykseen 

Siirretään komissiolle valta antaa 12 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tätä asetusta seuraavien seikkojen osalta: 

(a) luokkien C2 ja C3 renkaiden märkäpitoluokitusta koskevien tietovaatimusten 

käyttöönotto, edellyttäen, että saatavilla on soveltuvia yhdenmukaistettuja 

testausmenetelmiä; 

(b) tarvittaessa pitoluokituksen mukauttaminen renkaiden teknisiin ominaisuuksiin 

sellaisten renkaiden osalta, jotka on ensisijaisesti suunniteltu suoriutumaan tavallista 

rengasta paremmin jää- ja/tai lumiolosuhteissa ajoneuvon liikkeelle lähtemisen, 

liikkeellä olemisen tai pysähtymisen osalta; 

(c) liitteiden I–V mukauttaminen tekniseen kehitykseen." 

 

                                                 
3 EUVL L 342, 22.12.2009, s. 46. 
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2) Lisätään 12 a artikla seuraavasti: 

"12 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 11 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 11 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 11 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

_______________________ 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 13 artikla. 
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VI YMPÄRISTÖ 

 

32. Neuvoston direktiivi 91/271/ETY, annettu 21 päivänä toukokuuta 1991, 

yhdyskuntajätevesien käsittelystä4 

 

[…] 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 91/271/ETY liitettä I. Sen 

vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 91/271/ETY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

Muutetaan [...] direktiivi 91/271/ETY seuraavasti: 

 

1) Korvataan 3 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen keräysjärjestelmien on täytettävä liitteessä I olevassa 

A kohdassa vahvistetut vaatimukset. 

[…]" 

 

2) Korvataan 4 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Edellä 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen yhdyskuntajätevesien on täytettävä liitteessä I 

olevassa B kohdassa vahvistetut vaatimukset. 

[…]" 

3) Korvataan 5 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Edellä 2 kohdassa tarkoitettujen yhdyskuntajätevesien on täytettävä liitteessä I 

olevassa B kohdassa vahvistetut vaatimukset. 

[…]" 

                                                 
4 EYVL L 135, 30.5.1991, s. 40. 
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4) Korvataan 11 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. Säädösten ja lupamenettelyjen on täytettävä liitteessä I olevassa C kohdassa 

vahvistetut vaatimukset. 

[…]" 

 

5) Korvataan 12 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Edellä 2 kohdassa tarkoitetuissa 2 000–10 000 avl:n taajamien jätevesien johtamista 

sisävesiin ja suistoihin sekä yli 10 000 avl:n taajamien jätevesien johtamista koskevissa 

säädöksissä ja erityisluvissa on oltava liitteessä I olevassa B kohdassa vahvistettujen 

olennaisten vaatimusten mukaiset ehdot. 

[…]" 

[…] 

7) Poistetaan 18 artiklan 3 kohta. 

 

33. Neuvoston direktiivi 91/676/ETY, annettu 12 päivänä joulukuuta 1991, vesien 

suojelemisesta maataloudesta peräisin olevien nitraattien aiheuttamalta pilaantumiselta5 

 

Komissiolle olisi direktiivin 91/676/ETY mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen direktiivin [...] liitteitä IV ja V. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

                                                 
5 EYVL L 375, 31.12.1991, s. 1. 
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Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 91/676/ETY liitteitä I, II ja 

III. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 91/676/ETY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 91/676/ETY seuraavasti: 

1) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

"8 artikla 

Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan […] liitteitä IV ja V niiden mukauttamiseksi tekniikan ja tieteen 

kehitykseen." 

2) Lisätään 8 a artikla seuraavasti: 

"8 a artikla 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 8 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 8 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
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5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 8 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos 

Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

3) Poistetaan 9 artiklan 3 kohta. 

 

34. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 94/63/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 

1994, bensiinin varastoinnista ja sen jakelusta varastoalueilta huoltoasemille aiheutuvien 

haihtuvien orgaanisten yhdisteiden (VOC) päästöjen torjunnasta6 

 

Jotta voidaan varmistaa, että direktiivissä 94/63/EY säädettyjä alatäyttövarustusta koskevia 

määräyksiä tarkistetaan tarvittaessa ja että liitteet mukautetaan tekniseen kehitykseen, 

komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan kyseisen direktiivin liitteitä. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 94/63/EY seuraavasti: 

 

                                                 
6 EYVL L 365, 31.12.1994, s. 24. 



  

 

14964/18 ADD 3   14 

  LIMITE FI 
 

1) Korvataan 4 artiklan 1 kohdan kuudes alakohta seuraavasti: 

 

"Kaikilla varastoalueilla, jotka on varustettu säiliöautojen täyttämistä varten, on oltava 

vähintään yksi liitteessä IV annettujen alatäyttövarustusta koskevien määräysten 

mukainen lastauslaituri. Komissio tarkastelee näitä määräyksiä uudelleen säännöllisin 

väliajoin, ja sille siirretään valta antaa kyseisen uudelleentarkastelun tulosten perusteella 

delegoituja säädöksiä liitteen IV muuttamiseksi 7 a artiklan mukaisesti." 

 

2) Korvataan 7 artikla seuraavasti: 

 

"7 artikla 

Mukauttaminen tekniseen kehitykseen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 7 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä niiden mukauttamiseksi tekniseen kehitykseen, lukuun ottamatta 

liitteessä II olevassa 2 kohdassa tarkoitettuja raja-arvoja." 

 

 

3) Lisätään 7 a artikla seuraavasti: 

 

"7 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 4 artiklan 1 kohdassa ja 7 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. 

Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään 

yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan 

siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 
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3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 4 artiklan 1 kohdassa 

ja 7 artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 4 artiklan 1 kohdan tai 7 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee 

voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden 

kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

4) Poistetaan 8 artikla. 
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35. Neuvoston direktiivi 96/59/EY, annettu 16 päivänä syyskuuta 1996, polykloorattujen 

bifenyylien ja polykloorattujen terfenyylien käsittelystä (PCB/PCT)7 

 

Jotta voidaan varmistaa 16 päivänä syyskuuta 1996 annetun neuvoston direktiivin 

96/59/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, komissiolle olisi siirrettävä 

täytäntöönpanovaltaa direktiivin 96/59/EY mukaisessa PCB:n ja PCT:n käsittelyssä 

välttämättömien erityisten teknisten sääntöjen vahvistamiseksi, joilla 

 

[…] 

 

‒ määrätään mittausten vertailumenetelmistä, joiden avulla määritetään PCB-pitoisuus; 

‒ määrätään tiettyjä tarkoituksia varten muista vähemmän vaarallisista, PCB:tä 

korvaavista aineista; 

‒ määrätään tiettyjä tarkoituksia varten tekniset standardit muita PCB:n 

käsittelymenetelmiä varten. 

[…] 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 96/59/EY seuraavasti: 

 

1) Korvataan 10 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Komissio voi täytäntöönpanosäädöksillä […] 

 

a) […] määrätä mittausten vertailumenetelmistä, joiden avulla määritetään 

saastuneiden aineksien PCB-pitoisuudet; 

 

b) määrätä tarvittaessa muista vähemmän vaarallisista, PCB:tä korvaavista 

aineista yksinomaan 9 artiklan 1 kohdan b ja c alakohdan soveltamista 

varten; 

 

c) […] määrätä tekniset standardit 8 artiklan 2 kohdan toisessa virkkeessä 

tarkoitettuja muita PCB:n käsittelymenetelmiä varten. 

 

                                                 
7 EYVL L 243, 24.9.1996, s. 31. 
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Sovellettaessa ensimmäisen alakohdan a alakohtaa ennen vertailumenetelmien 

määräämistä toteutetut mittaukset pysyvät voimassa. 

 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 a artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

 

2)[…] Korvataan 10 a artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, 

yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan 

käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13). 

 

[…] 

 

36. […] 

 

37. […] 

 

38. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/60/EY, annettu 23 päivänä 

lokakuuta 2000, yhteisön vesipolitiikan puitteista8 

 

Komissiolle olisi direktiivin 2000/60/EY ajantasaistamiseksi [...] siirrettävä valta hyväksyä 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron 

nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan kyseisen direktiivin liitettä I [...]. 

                                                 
8 EUVL L 327, 22.12.2000, s. 1. 
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On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2000/60/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa vahvistaa tekniset eritelmät ja veden 

tilaa koskevat yhtenäistetyt analysointi- ja seurantamenetelmät sekä 

interkalibrointimenettelyn tulokset ja jäsenvaltioiden seurantajärjestelmien luokittelulle 

määritellyt arvot. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2000/60/EY liitteitä III ja V. 

Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2000/60/EY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2000/60/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 8 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä tekniset eritelmät ja veden tilaa 

koskevat yhtenäistetyt analysointi- ja seurantamenetelmät. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 21 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

2) Korvataan 20 artiklan 1 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

"Siirretään komissiolle valta antaa 20 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä [...] I sen sisällön ajantasaistamiseksi [...]." 
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3) Lisätään 20 a artikla seuraavasti: 

"20 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [...] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi [...] 20 artiklan 1 kohdan ensimmäisessä alakohdassa [...] tarkoitettu valta antaa 

delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa [...] 20 artiklan 

1 kohdan ensimmäisessä alakohdassa [...] tarkoitetun säädösvallan siirron. 

Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 

Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös 

julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä 

päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien 

delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan [...] 20 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan [...] nojalla annettu 

delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole 

kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

4) […] Korvataan 21 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

_________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, 

yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan 

käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13)." 

 

5) Korvataan liitteessä V olevan 1.4.1 kohdan ix alakohta seuraavasti: 

Komissio […] vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä interkalibrointimenettelyn 

tulokset ja jäsenvaltioiden seurantajärjestelmien luokittelulle määritellyt arvot i–viii 

alakohdan mukaisesti. Ne on julkaistava kuuden kuukauden kuluessa 

interkalibrointimenettelyn päätökseen saattamisesta. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 21 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen." 
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39. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/49/EY, annettu 25 päivänä 

kesäkuuta 2002, ympäristömelun arvioinnista ja hallinnasta9 

 

Komissiolle olisi direktiivin 2002/49/EY mukauttamiseksi tekniseen ja tieteelliseen kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen direktiivin liitteitä. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 

asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan 

paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä 

sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 

tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua 

komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2002/49/EY seuraavasti: 

 

1) Muutetaan 6 artikla seuraavasti: 

 

 a) Korvataan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 12 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitettä II yhteisten arviointimenetelmien laatimiseksi Lden- ja Lnight-

arvojen määrittämistä varten." 

 

                                                 
9 EYVL L 189, 18.7.2002, s. 12. 
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b) Lisätään 3 kohtaan toinen alakohta seuraavasti: 

 

"Siirretään komissiolle valta antaa 12 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä III yhteisten arviointimenetelmien laatimiseksi haittavaikutusten 

määrittämistä varten." 

 

 

2) Korvataan 12 artikla seuraavasti: 

"12 artikla 

Mukauttaminen tekniseen ja tieteelliseen kehitykseen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 12 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteessä I olevaa 3 kohtaa sekä liitteitä II ja III niiden mukauttamiseksi 

tekniseen ja tieteelliseen kehitykseen." 

 

3) Lisätään 12 a artikla seuraavasti: 

"12 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 6 artiklan 2 ja 3 kohdassa ja 12 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja 

säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 6 artiklan 2 ja 

3 kohdassa ja 12 artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä 

lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan 

sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna 

päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten 

pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 6 artiklan 2 tai 3 kohdan tai 12 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös 

tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 

kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

4) Poistetaan 13 artiklan 3 kohta. 

 

5) Korvataan liitteessä III olevan johdantokappaleen ensimmäinen virke seuraavasti: 

 

"Tähän liitteeseen tehtävissä tarkistuksissa käyttöön otettavat annos-vastesuhteet 

koskevat erityisesti:" 
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40. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/42/EY, annettu 21 päivänä 

huhtikuuta 2004, orgaanisten liuottimien käytöstä tietyissä maaleissa ja lakoissa sekä 

ajoneuvojen korjausmaalaustuotteissa aiheutuvien haihtuvien orgaanisten yhdisteiden 

päästöjen rajoittamisesta ja direktiivin 1999/13/EY muuttamisesta10 

 

Jotta voitaisiin varmistaa, että haihtuvien orgaanisten yhdisteiden pitoisuuksien raja-arvojen 

noudattamisen määrittämisessä käytetään ajantasaisia analyysimenetelmiä, komissiolle olisi 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

direktiivin 2004/42/EY liitettä III sen mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen. On erityisen 

tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2004/42/EY seuraavasti: 

 

1) Korvataan 11 artikla seuraavasti: 

"11 artikla 

Mukauttaminen tekniikan kehitykseen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä III sen mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen." 

 

 

2) Lisätään 11 a artikla seuraavasti: 

"11 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

                                                 
10 EUVL L 143, 30.4.2004, s. 87. 
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1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 11 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 11 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 11 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 12 artiklan 3 kohta. 

 

41. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/107/EY, annettu 15 päivänä 

joulukuuta 2004, ilmassa olevasta arseenista, kadmiumista, elohopeasta, nikkelistä ja 

polysyklisistä aromaattisista hiilivedyistä11 
 

[…] 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiiviä 2004/107/EY. Sen vuoksi 

mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2004/107/EY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2004/107/EY seuraavasti: 

 

1) Poistetaan 4 artiklan 15 kohta. […] 

 

[…] 

 

3) Poistetaan 6 artiklan 3 kohta. 

 

                                                 
11 EUVL L 23, 26.1.2005, s. 3. 
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4) Korvataan liitteessä V oleva V osa seuraavasti: 

 

 "Ilmanlaadun mallintamisen vertailutekniikoita ei voida tällä hetkellä yksilöidä." 

 

42. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/7/EY, annettu 15 päivänä 

helmikuuta 2006, uimaveden laadun hallinnasta ja direktiivin 76/160/ETY 

kumoamisesta12 
 

Komissiolle olisi direktiivin 2006/7/EY mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseisen direktiivin liitettä I kyseisessä liitteessä mainittujen muuttujien 

analysointimenetelmien osalta; 

‒ muutetaan kyseisen direktiivin liitettä V; 

‒ […] 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2006/7/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa määrittää mikrobiologisten 

tutkimusmenetelmien vastaavuutta koskeva EN/ISO-standardi 3 artiklan 9 kohtaa varten. 

Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

                                                 
12 EUVL L 64, 4.3.2006, s. 37. 
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Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2006/7/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 15 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. […] Täytäntöönpanosäädöksillä komissio 

[…] määrittää mikrobiologisten tutkimusmenetelmien vastaavuutta koskevan EN/ISO-

standardin 3 artiklan 9 kohtaa varten. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

16 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

[…] 

[…]" 

 

1 a) Lisätään 15 artiklaan 4 kohta seuraavasti: 

"4. Siirretään komissiolle valta antaa 15 a artiklan mukaisesti delegoituja 

säädöksiä, joilla 

a) muutetaan liitettä I, jos se on tarpeen tieteen ja tekniikan kehityksen perusteella, 

kyseisessä liitteessä mainittujen muuttujien analysointimenetelmien osalta; 

b) muutetaan liitettä V, jos se on tarpeen tieteen ja tekniikan kehityksen 

perusteella." 

 

2) Lisätään 15 a artikla seuraavasti: 

"15 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 15 artiklan […] 4 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. 

Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään 

yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan 

siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 
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3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 15 artiklan [...] 

4 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 15 artiklan [...] 4 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee 

voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden 

kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) […] Korvataan 16 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

_________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, 

yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan 

käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13)." 
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43. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/21/EY, annettu 15 päivänä 

maaliskuuta 2006, kaivannaisteollisuuden jätehuollosta ja direktiivin 2004/35/EY 

muuttamisesta13 

 

Komissiolle olisi direktiivin 2006/21/EY teknisten säännösten kehittämiseksi edelleen ja sen 

mukauttamiseksi tieteelliseen ja tekniseen kehitykseen siirrettävä valta hyväksyä Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla 

annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseisen direktiivin liitteitä niiden mukauttamiseksi tieteelliseen ja tekniseen 

kehitykseen; 

‒ […] 

‒ […] 

‒ […] 

‒ […] 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää direktiivissä 2006/21/EY valtaa vahvistaa säännöksiä 

13 artiklan 6 kohdan täytäntöönpanoa, liitteessä II vahvistettua jätteen määrittelyä 

koskevien teknisten vaatimusten täydentämistä, 3 artiklan 3 kohdassa olevan määritelmän 

tulkintaa, jätealueiden luokitteluperusteiden määrittämistä liitteen III mukaisesti ja 

yhdenmukaistettujen näytteidenottostandardien ja analyysimenetelmien määrittämistä 

varten. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan 

käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2006/21/EY eikä 

komissiolle ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2006/21/EY seuraavasti: 

                                                 
13 EUVL L 102, 11.4.2006, s. 15. 
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1) Poistetaan 22 artiklan […] 2 kohta. 

[…] 

1 a) Korvataan 22 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 22 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä niiden mukauttamiseksi tieteelliseen ja tekniseen kehitykseen. 

Tällaisia muutoksia tehdään ympäristönsuojelun korkean tason saavuttamiseksi." 

2) Lisätään 22 a artikla seuraavasti: 

"22 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 22 artiklan […] 3 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. 

Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään 

yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan 

siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 22 artiklan [...] 

3 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
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5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 22 artiklan [...] 3 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

3) Poistetaan 23 artiklan 3 kohta. 

 

 

44. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/118/EY, annettu 12 päivänä 

joulukuuta 2006, pohjaveden suojelusta pilaantumiselta ja huononemiselta14 

 

[…] 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2006/118/EY liitteitä II, 

III ja IV ja lisätä uusia pilaavien aineiden tai pilaantumisen indikaattoreita. Sen vuoksi 

mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2006/118/EY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

Muutetaan [...] direktiivi 2006/118/EY seuraavasti: 

1) […] Poistetaan 8 artikla. 

[…]  

 

3) Poistetaan 9 artikla. 

                                                 
14 EUVL L 372, 27.12.2006, s. 19. 



  

 

14964/18 ADD 3   33 

  LIMITE FI 
 

 

45. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 166/2006, annettu 18 päivänä 

tammikuuta 2006, epäpuhtauksien päästöjä ja siirtoja koskevan eurooppalaisen 

rekisterin perustamisesta ja neuvoston direktiivien 91/689/ETY ja 96/61/EY 

muuttamisesta15 

 

Jotta voidaan mukauttaa asetus (EY) N:o 166/2006 tekniikan kehitykseen ja kansainvälisen 

lainsäädännön kehitykseen ja varmistaa parempi tietojen ilmoittaminen, komissiolle olisi 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen asetuksen liitteitä II ja III niiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen tai 

muutoksiin, joita pöytäkirjan osapuolten kokouksessa on tehty epäpuhtauksien päästöjä ja 

siirtoja koskevista rekistereistä tehdyn, YK:n Euroopan talouskomission pöytäkirjan liitteisiin, 

ja täydennetään kyseistä asetusta aloittamalla ilmoittaminen yhdestä tai useammasta 

hajakuormituslähteestä peräisin olevista merkityksellisten epäpuhtauksien päästöistä. On 

erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 166/2006 seuraavasti: 

 

1) Korvataan 8 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Siirretään komissiolle valta antaa 18 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joiden tarkoituksena on aloittaa ilmoittaminen yhdestä tai useammasta 

hajakuormituslähteestä peräisin olevista merkityksellisten epäpuhtauksien päästöistä, 

tarvittaessa kansainvälisesti hyväksyttyjä menettelyjä käyttäen, jos komissio toteaa, ettei 

hajakuormituslähteistä aiheutuvista päästöistä ole olemassa tietoja." 

 

 

                                                 
15 EUVL L 33, 4.2.2006, s. 1. 
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2) Korvataan 18 artikla seuraavasti: 

 

"18 artikla 

Liitteiden muuttaminen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 18 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä II ja III 

 

a) niiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan kehitykseen; 

 

b) niiden mukauttamiseksi pöytäkirjan osapuolten kokouksessa pöytäkirjan liitteisiin 

tehtyihin muutoksiin." 

 

3) Lisätään 18 a artikla seuraavasti: 

 

"18 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 8 artiklan 3 kohdassa ja 18 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. 

Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään 

yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan 

siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 8 artiklan 3 kohdassa 

ja 18 artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan 

tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 8 artiklan 3 kohdan tai 18 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee 

voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden 

kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

4) Poistetaan 19 artiklan 3 kohta. 

 

46. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/2/EY, annettu 14 päivänä 

maaliskuuta 2007, Euroopan yhteisön paikkatietoinfrastruktuurin (INSPIRE) 

perustamisesta16 

 

[…] 

 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2007/2/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, jolla vahvistetaan 

‒ paikkatietoaineistojen ja -palvelujen yhteentoimivuutta ja mahdollisuuksien mukaan 

niiden yhteensovittamista koskevat tekniset järjestelyt; 

‒ tiettyjä palveluja koskevat tekniset määrittelyt ja paikkatietopalvelujen suorituskykyä 

koskevat vähimmäisvaatimukset sekä tietyt direktiivissä tarkoitetut velvoitteet; 

‒ yhdenmukaiset edellytykset, jotka koskevat pääsyä paikkatietoihin ja 

paikkatietopalveluihin. 

Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

                                                 
16 EUVL L 108, 25.4.2007, s. 1. 
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Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2007/2/EY liitteissä I, II ja III 

olevia nykyisiä tietoryhmien kuvauksia. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä 

täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi 

poistettava direktiivistä 2007/2/EY eikä komissiolle ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan 

mukaisesti. 

 

Muutetaan [...] direktiivi 2007/2/EY seuraavasti: 

 

1) […] Poistetaan 4 artiklan 7 kohta. 

 

[…] 

 

2) Korvataan 7 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä tekniset järjestelyt 

paikkatietoaineistojen ja -palvelujen yhteentoimivuutta ja mahdollisuuksien mukaan 

niiden yhteensovittamista varten. Järjestelyjen suunnittelussa on otettava huomioon 

asiaankuuluvat käyttäjien vaatimukset, nykyiset aloitteet ja kansainväliset standardit 

paikkatietoaineistojen yhdenmukaistamiseksi sekä toteutettavuus ja kustannus-

hyötynäkökohdat. 

Jos kansainvälisen lainsäädännön mukaisesti perustetut järjestöt ovat hyväksyneet 

asiaankuuluvia standardeja paikkatietoaineistojen ja paikkatietopalvelujen 

yhteentoimivuuden ja yhdenmukaistamisen varmistamiseksi, kyseiset standardit on 

otettava osaksi ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuja [...] täytäntöönpanosäädöksiä 

ja näissä säädöksissä on tarvittaessa viitattava olemassa oleviin teknisiin välineisiin. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 22 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

3) Korvataan 16 artikla seuraavasti: 

"16 artikla 

Komissio […] vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä 

a) edellä olevassa 11 ja 12 artiklassa tarkoitettujen palvelujen tekniset määrittelyt ja 

näiden palvelujen vähimmäissuorituskykyä koskevat vaatimukset, joissa on otettu 

huomioon unionin ympäristölainsäädännön puitteissa hyväksytyt nykyiset 

raportointivaatimukset ja suositukset sekä nykyiset sähköisen kaupankäynnin palvelut ja 

tekninen kehitys; 

b) edellä olevassa 12 artiklassa tarkoitetut velvollisuudet. 
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Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 22 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

4) Korvataan 17 artiklan 8 kohta seuraavasti: 

"8. Jäsenvaltioiden on tarjottava unionin toimielimille ja elimille pääsy 

paikkatietoaineistoihin ja -palveluihin yhdenmukaisin edellytyksin. 

 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä näitä edellytyksiä koskevat säännöt. 

Näiden sääntöjen on oltava täysin tämän artiklan 1–3 kohdassa säädettyjen periaatteiden 

mukaiset. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 22 artiklan 3 kohdassa 

tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

[…] 

 

6) […] Korvataan 22 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

_________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 

säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä 

(EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13)." 

 

47. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/60/EY, annettu 23 päivänä 

lokakuuta 2007, tulvariskien arvioinnista ja hallinnasta17 

 

[…] 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2007/60/EY liitettä. Sen vuoksi 

mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2007/60/EY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

                                                 
17 EUVL L 288, 6.11.2007, s. 27. 
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Muutetaan [...] direktiivi 2007/60/EY seuraavasti: 

1) […] Poistetaan 11 artiklan 2 kohta. 

[…] 

[…] 

[…] 

3) Poistetaan 12 artiklan 3 kohta. 

 

48. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/50/EY, annettu 21 päivänä 

toukokuuta 2008, ilmanlaadusta ja sen parantamisesta18 

 

[…] 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2008/50/EY liitteitä I–VI, VIII, 

IX, X ja XV. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan 

käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2008/50/EY eikä 

komissiolle ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

 

Muutetaan [...] direktiivi 2008/50/EY seuraavasti: 

 

1) Poistetaan 28 artiklan […] 1 kohta. 

[…] 

[…] 

3) Poistetaan 29 artiklan 3 kohta. 

 

 

                                                 
18 EUVL L 152, 11.6.2008, s. 1. 
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49. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/56/EY, annettu 17 päivänä 

kesäkuuta 2008, yhteisön meriympäristöpolitiikan puitteista 

(meristrategiapuitedirektiivi)19 

 

Jotta direktiivi 2008/56/EY voitaisiin mukauttaa tieteen ja tekniikan kehitykseen, [...] 

komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan kyseisen direktiivin liitteitä III, IV ja V [...]. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa direktiivin 2008/56/EY yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, jolla vahvistetaan jäsenvaltioissa 

käytettävät vertailuperusteet ja menetelmästandardit sekä seurantaan ja arviointiin 

tarkoitetut eritelmät ja standardoidut menetelmät. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen 

(EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2008/56/EY seuraavasti: 

1) Korvataan 9 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä 15 päivään heinäkuuta 2010 

mennessä jäsenvaltioissa käytettävät vertailuperusteet ja menetelmästandardit liitteiden I 

ja III pohjalta siten, että turvataan johdonmukaisuus ja mahdollistetaan se, että 

merialueita tai osa-alueita voidaan vertailla keskenään siltä osin, missä määrin 

ympäristön hyvää tilaa ollaan saavuttamassa. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 25 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Ennen tällaisten vertailuperusteiden ja standardien ehdottamista komissio kuulee kaikkia 

tahoja, joita asia koskee, myös meriä koskevien alueellisten yleissopimusten mukaisia 

tahoja." 

                                                 
19 EUVL L 164, 25.6.2008, s. 19. 
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2) Korvataan 11 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

"4. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä seurantaan ja arviointiin tarkoitetut 

eritelmät ja standardoidut menetelmät, joissa on otettu huomioon nykyiset sitoumukset 

ja joilla varmistetaan seuranta- ja arviointitulosten vertailukelpoisuus. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 25 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

3) Korvataan 24 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 24 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitteitä III, IV ja V niiden mukauttamiseksi tieteen ja tekniikan 

kehitykseen siten, että muuttamisessa otetaan huomioon 17 artiklan 2 kohdassa säädetyt 

meristrategioiden uudelleentarkastelua ja ajantasaistamista koskevat määräajat." 

 

4) Lisätään 24 a artikla seuraavasti: 

"24 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi [...] 24 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 

laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa [...] 24 artiklan 

1 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
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5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan [...] 24 artiklan 1 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

5) […] Korvataan 25 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

_________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 

säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä 

(EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13)." 

 

50. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä 

direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen 

(EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta20 

 

Jotta voitaisiin varmistaa, että asetusta (EY) N:o 1272/2008 ajantasaistetaan säännöllisesti, 

komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseisen asetuksen liitettä VI aineiden luokituksen ja merkintöjen 

yhdenmukaistamiseksi; 

‒ muutetaan liitettä VIII kiireellisiin terveydenhuollon vastatoimiin ja 

ennaltaehkäiseviin toimiin liittyvien tietojen yhdenmukaistamiseksi edelleen; […] 
‒ muutetaan tiettyjä kyseisen asetuksen ja sen liitteiden I–VIII säännöksiä niiden 

mukauttamiseksi tekniikan ja tieteen kehitykseen. 

                                                 
20 EUVL L 353, 31.12.2008, s. 1. 



  

 

14964/18 ADD 3   42 

  LIMITE FI 
 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1272/2008 seuraavasti: 

 

1) Korvataan 37 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

"5. Komissio antaa delegoituja säädöksiä 53 a artiklan mukaisesti ilman aiheetonta 

viivytystä silloin, kun se katsoo, että kyseisen aineen luokituksen ja merkintöjen 

yhdenmukaistaminen on asianmukaista, muuttaakseen liitettä VI siten, että kyseinen aine 

ja asiaankuuluvat luokitus- ja merkintätiedot sekä soveltuvin osin erityiset pitoisuusrajat 

ja M-kertoimet sisällytetään liitteessä VI olevan 3 osan taulukkoon 3.1. 

Vastaava nimike sisällytetään liitteessä VI olevan 3 osan taulukkoon 3.2 samoin 

edellytyksin 31 päivään toukokuuta 2015 saakka. 

Tämän kohdan nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin sovelletaan 53 b artiklassa 

säädettyä menettelyä, kun tämä on tarpeen erittäin kiireellisessä tapauksessa, joka liittyy 

aineiden luokituksen ja merkintöjen yhdenmukaistamiseen." 

 

2) Korvataan 45 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. […]" 

Kuultuaan asiaan liittyviä sidosryhmiä, kuten Euroopan myrkytystietokeskusten ja 

kliinisten toksikologien yhdistystä (EAPCCT:tä), komissiolla on valta antaa 

53 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan liitettä VIII 

kiireellisiin terveydenhuollon vastatoimiin ja ennaltaehkäiseviin toimiin liittyvien 

tietojen yhdenmukaistamiseksi edelleen; 
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3) Korvataan 53 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Siirretään komissiolle valta antaa 53 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan 6 artiklan 5 kohtaa, 11 artiklan 3 kohtaa, 12 artiklaa, 14 artiklaa, 

18 artiklan 3 kohdan b alakohtaa, 23 artiklaa, 25–29 artiklaa, 35 artiklan 2 kohdan toista 

ja kolmatta alakohtaa sekä liitteitä I–VIII niiden mukauttamiseksi tekniikan ja tieteen 

kehitykseen siten, että mukauttamisessa otetaan asianmukaisesti huomioon GHS:n 

jatkokehitys ja erityisesti kaikki YK:n tasolla tehdyt muutokset, jotka liittyvät 

samankaltaisia seoksia koskevien tietojen käyttöön, sekä kansainvälisesti tunnustettujen 

kemikaaliohjelmien ja onnettomuustietokannoista saatavien tietojen kehitys. 

Tämän kohdan nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin sovelletaan 53 b artiklassa 

säädettyä menettelyä, kun tämä on tarpeen erittäin kiireellisessä tapauksessa." 

 

 

4) Lisätään 53 a, [...] 53 b ja 53 c artikla seuraavasti: 

"53 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 37 artiklan 5 kohdassa, 45 artiklan 4 kohdassa ja 53 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa 

koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden 

vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä 

samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista 

jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

 

"3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 37 artiklan 

5 kohdassa, 45 artiklan 4 kohdassa ja 53 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun säädösvallan 

siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan 

siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva 

päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, 

kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa 

olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 37 artiklan 5 kohdan, 45 artiklan 4 kohdan tai 53 artiklan 1 kohdan 

nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai 

neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu 

tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä 

Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä 

ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai 

neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

53 b artikla 

Kiireellinen menettely 

 

1. Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset tulevat voimaan viipymättä, ja 

niitä sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu 

säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne 

perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. 

 

2. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat 53 a artiklan 6 kohdassa tarkoitetun 

menettelyn mukaisesti vastustaa delegoitua säädöstä. Siinä tapauksessa komissio 

kumoaa säädöksen välittömästi sen jälkeen, kun Euroopan parlamentin tai neuvoston 

päätös vastustaa sitä on annettu sille tiedoksi. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

 53 c artikla 

 Erilliset delegoidut säädökset kutakin siirrettyä säädösvaltaa varten 
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Komissio antaa erillisen delegoidun säädöksen kunkin sille tämän asetuksen nojalla 

siirretyn säädösvallan osalta."  

 

 

5) Poistetaan 54 artiklan 3 ja 4 kohta. 

 

51. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/126/EY, annettu 21 päivänä 

lokakuuta 2009, bensiinihöyryn talteenotto-ohjelman toisesta vaiheesta, joka koskee 

moottoriajoneuvojen polttoainetäydennyksen yhteydessä huoltoasemilla tapahtuvaa 

talteenottoa21 

 

Jotta voitaisiin varmistaa yhdenmukaisuus Euroopan standardointikomitean (CEN) laatimien 

asiaa koskevien standardien kanssa, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla 

annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan tiettyjä direktiivin 2009/126/EY säännöksiä 

niiden mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2009/126/EY seuraavasti: 

 

                                                 
21 EUVL L 285, 31.10.2009, s. 36. 
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1) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

"8 artikla 

Tekniset mukautukset 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 8 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 4 tai 5 artiklaa niiden mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen silloin, kun on 

tarpeen varmistaa yhdenmukaisuus Euroopan standardointikomitean (CEN) laatimien 

asiaa koskevien standardien kanssa. 

Ensimmäisessä kohdassa tarkoitettua säädösvallan siirtoa ei sovelleta 4 artiklassa 

tarkoitettuun bensiinihöyryn talteenottotehokkuuteen eikä siinä tarkoitettuun 

höyry/bensiini-suhteeseen eikä 5 artiklassa säädettyihin määräaikoihin." 

 

2) Lisätään 8 a artikla seuraavasti: 

"8 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 8 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 
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3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 8 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 8 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos 

Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

3) Poistetaan 9 artikla. 

 

52. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/147/EY, annettu 30 päivänä 

marraskuuta 2009, luonnonvaraisten lintujen suojelusta22 

 

[…] 

 

                                                 
22 EUVL L 20, 26.1.2010, s. 7. 
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Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa direktiivin 2009/147/EY liitteitä I ja V. 

 Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava direktiivistä 2009/147/EY eikä komissiolle 

ole tarpeen siirtää valtaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

 

 

 

Muutetaan sen vuoksi direktiivi 2009/147/EY seuraavasti: 

 

1) Poistetaan 15 artikla. […] 

 

 

 

2 […]) Poistetaan 16 artikla. 

 

53. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1221/2009, annettu 25 päivänä 

marraskuuta 2009, organisaatioiden vapaaehtoisesta osallistumisesta yhteisön 

ympäristöasioiden hallinta- ja auditointijärjestelmään (EMAS-järjestelmä) ja asetuksen 

(EY) N:o 761/2001 ja komission päätösten 2001/681/EY ja 2006/193/EY kumoamisesta23 

 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 1221/2009 ajantasaistamiseksi ja arviointimenettelyjen 

vahvistamiseksi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan kyseisen asetuksen liitteitä ja täydennetään sitä EMAS-järjestelmän toimivaltaisten 

elinten vertaisarvioinnissa sovellettavilla menettelyillä. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 1221/2009 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee tiettyjen menettelyjen 

yhdenmukaistamista ja alakohtaisia viiteasiakirjoja. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen 

(EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

                                                 
23 EUVL L 342, 22.12.2009, s. 1. 
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Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1221/2009 seuraavasti: 

 

1) Korvataan 16 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

"4. Komissio hyväksyy toimivaltaisten elinten yhteistyöfoorumin hyväksymät 

yhdenmukaistamismenettelyjä koskevat ohjeet täytäntöönpanosäädöksillä. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 49 artiklan [...] 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Kyseiset asiakirjat on julkistettava." 

 

2) Korvataan 17 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Siirretään komissiolle valta antaa 48 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä 

EMAS-järjestelmän toimivaltaisten elinten vertaisarvioinnissa sovellettavista 

menettelyistä, joihin kuuluvat myös vertaisarviointien tuloksena tehtyjä päätöksiä 

koskevat asianmukaiset muutoksenhakumenettelyt." 

 

3) Korvataan 30 artiklan 6 kohta seuraavasti: 

 

"6. Komissio hyväksyy akkreditointi- ja toimilupaelinten yhteistyöfoorumin hyväksymät 

yhdenmukaistamismenettelyjä koskevat ohjeet täytäntöönpanosäädöksillä. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 49 artiklan [...] 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Kyseiset asiakirjat on julkistettava."  
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4) Korvataan 46 artiklan 6 kohta seuraavasti: 

 

"6. Komissio hyväksyy 1 kohdassa tarkoitetut alakohtaiset viiteasiakirjat ja 4 kohdassa 

tarkoitetut ohjeet täytäntöönpanosäädöksillä 49 artiklan [...] 3 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen." 

 

5) Korvataan 48 artikla seuraavasti: 

 

"48 artikla 

Liitteiden muuttaminen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 48 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tarvittaessa liitteitä EMAS-järjestelmän toiminnasta saatujen kokemusten 

perusteella siten, että muutoksilla vastataan todettuihin tarpeisiin saada ohjeita EMAS-

järjestelmän vaatimuksista ja otetaan huomioon tämän asetuksen vaikuttavuuden 

kannalta merkitykselliset muutokset kansainvälisissä standardeissa tai uudet standardit." 

 

6) Lisätään 48 a artikla seuraavasti: 

 

"48 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle […] [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi 17 artiklan 3 kohdassa ja 48 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja 

säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 
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3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 17 artiklan 

3 kohdassa ja 48 artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä 

lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan 

sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna 

päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten 

pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 17 artiklan 3 kohdan tai 48 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös 

tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 

kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

7) […] Korvataan 49 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

_________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 

säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL 

L 55, 28.2.2011, s. 13)." 
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54. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 66/2010, annettu 25 päivänä 

marraskuuta 2009, EU-ympäristömerkistä24 

 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 66/2010 ajantasaistamiseksi saatujen kokemusten 

pohjalta ja tämän asetuksen tavoitteiden saavuttamisen helpottamiseksi […] siirrettävä 

valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 

säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla […] muutetaan kyseisen 

asetuksen liitteitä. 

‒ […] 

‒ […] 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 66/2010 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee tiettyjen poikkeusten 

myöntämistä ja EU-ympäristömerkin myöntämisperusteiden vahvistamista. Tätä valtaa 

olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Komissio julkaisi vuonna 2011 tutkimuksen, jossa tarkasteltiin mahdollisuutta määrittää 

perusteet EU-ympäristömerkin myöntämiseksi elintarvikkeita ja rehutuotteita varten. Tästä 

toteutettavuustutkimuksesta laaditun loppuraportin ja Euroopan unionin 

ympäristömerkintälautakunnan lausunnon perusteella komissio on päätynyt siihen, ettei se aio 

tällä hetkellä määrittää perusteita EU-ympäristömerkin myöntämiseksi elintarvikkeita ja 

rehutuotteita varten. Tämän vuoksi ei ole tarpeen [...] siirtää komissiolle 

täytäntöönpanovaltaa päättää siitä, mille elintarvike- ja rehutuoteryhmille on mahdollista 

määrittää EU-ympäristömerkin myöntämisperusteet. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 66/2010 seuraavasti: 

                                                 
24 EUVL L 27, 30.1.2010, s. 1. 
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1) Muutetaan 6 artikla seuraavasti: 

a) Poistetaan 5 kohdan toinen alakohta. 

b) Korvataan 7 kohta seuraavasti: 

"7. Komissio voi täytäntöönpanosäädöksillä […] myöntää poikkeuksia tämän artiklan 

6 kohdasta tiettyjen 6 kohdassa tarkoitettuja aineita sisältävien tavararyhmien 

tapauksessa, ja vain silloin, kun niiden korvaaminen joko sellaisenaan tai käyttämällä 

vaihtoehtoisia materiaaleja tai suunnittelua ei ole teknisesti mahdollista tai kun on kyse 

tuotteista, joiden kokonaisvaltainen ympäristönsuojelullinen taso on huomattavasti 

korkeampi verrattuna muihin samaan ryhmään kuuluviin tavaroihin. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 16 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

tarkastelumenettelyä noudattaen. 

Poikkeusta ei myönnetä niiden aineiden osalta, jotka täyttävät asetuksen 

(EY) N:o 1907/2006 57 artiklan mukaiset kriteerit ja jotka on tunnistettu mainitun 

asetuksen 59 artiklan 1 kohdassa määritetyn menettelyn mukaisesti, jotka ovat 

sekoituksissa ja joita esiintyy tuotteessa tai yhdistelmätuotteen homogeenisessa osassa 

pitoisuutena, joka on suurempi kuin 0,1 prosenttia (w/w)." 

2) Korvataan 8 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

"2. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä viimeistään yhdeksän kuukauden 

kuluttua EUEB:n kuulemisesta toimenpiteet erityisten EU-ympäristömerkin 

myöntämisperusteiden määrittämiseksi kullekin tuoteryhmälle. Nämä toimenpiteet 

julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 16 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

 

Käyttäessään […] ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettua […] valtaa antaa 

täytäntöönpanosäädöksiä komissio ottaa huomioon EUEB:n kommentit ja tuo esiin, 

dokumentoi ja selittää selkeällä tavalla perustelut kaikille sellaisille muutoksille, jotka 

myöntämisperusteluonnoksia koskevaan ehdotukseen on tehty lopullisessa ehdotuksessa 

EUEB:n kuulemisen seurauksena." 
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3) Korvataan 15 artikla seuraavasti: 

"15 artikla 

Liitteiden muuttaminen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa 15 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteitä silloin kun se on perusteltua saatujen kokemusten perusteella ja 

tämän asetuksen tavoitteiden saavuttamisen helpottamiseksi. 

Liitteessä III säädettyjä suurimpia maksuja muuttaessaan komissio ottaa huomioon, että 

maksuilla on katettava järjestelmän toiminnasta aiheutuvat kustannukset." 

 

4) […] Lisätään 15 a ja 15 b artikla seuraavasti: 

"15 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] viiden vuoden 

ajaksi […] 15 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa [...] 15 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan [...] 15 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 15 b artikla 

 Erilliset delegoidut säädökset kutakin siirrettyä säädösvaltaa varten 

 

Komissio antaa erillisen delegoidun säädöksen kunkin sille tämän asetuksen nojalla 

siirretyn säädösvallan osalta." 
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5) […] Korvataan 16 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 182/2011* 5 artiklaa." 

_________________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 

säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä 

(EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13)." 

 

 


